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Egyes szám ára 10 fill.

Felelős szerkesztő:

B I L K E I  F E R E N C .
Megjelenik: kedden, csütörtökön és szombaton este.

Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Szent-lstván-tér I.
Egyes számok kaphatók: a dohánytőzsdékben.

A csendörtanosztály ügye.
(k.) Egy fontos válási érdek szolgá 

latában sietünk a közvélemény szavának 
súlyát öregbíteni, amidőn a helybeli csend
örtanosztály 1 '.tanya-ügyében a közönség
tájékoztatás 1 már kellő időben igyek
szünk az illeicívcs hatóságok és testületek 
figyelmét felhívni.

Tudvalevő dolog, hogy a Kossuth- 
utcai palotacsoport tervezete a régi gya
logsági laktanyára kimondta a halálos íté
letet s ezzel egyidejűleg a csendörtau- 
osztálynak újabb elhelyezése is sürgős 
megoldásra vár. A szálló szó hirharangja 
szerint a városi hatóság, illetve Székesfe
hérvár szab. kir. város törvényhatósága a 
csendőrök elhelyezését a régi Peuser-féle 
sörházba tervezi. LJgy látszik, mert hisz 
ez irányban is hallatszott vélemény, hogy 
az illetékes csendőrparancsnokság sem 
idegenkedik e tervtől s hajlandó a kihe
lyezés ilyetén megoldását a saját hatás
körében elősegíteni; sőt amennyiben ez 
az elhelyezés állandó vagy legalább is 
hosszabb időre tartós lehetne, nem lehe
tetlenség, hogy a csendőrparancsnokság 
módját ejtené annak is, hogy a szükséges 
átalakítások költségei egy bizonyos rész
ben a kincstár állal fedeztetnének.

A lényeg az, a város érdeke kívánja, 
hogy a csendörtanosztály Székesfehérvá
rott maradjon, tehát laktanyáról feltétle

nül gondoskodni kell. Ha nem válik be a 
sörház átalakítására vonatkozó terv, mi
hamarabb el kell ejteni sha kizárólag egy 
nj laktanya építésével lehet a szerencsés 
megoldást biztosítani, ettől az áldozattól 
sem szabad visszariadni, mert a város ér
deke által parancsolt eminens célt el kell 
érni: a tanosztálynak, ameddig csak a vá
rostól függ, feltétlenül itt kell maradni.

Hogy a város érdeke mennyiben fű
ződik a tauosztály itt-maradásához, né- J  hány számadat igazolja A tanosztály csen 

j dörlétszáma átlag 120. Ez a szám idösza- 
j konként változik, néha sokkal nagyobb, 

de néha kevesebb is; nem tévedünk azon
ban, ha azt állítjuk, hogy átlag 120 ember 
napi zsoldja kerül ekként forgalomba, ami 
egy év alatt kerek 100.000 korona össze
get tesz, ki nem számítva az oktató altisztek 
és főtisztek helybeli tartózkodásával s a 
csendőrök látogatásával előálló forgalmi 
többletet. Ez az összeg megoszlik, mint 
üzleti bevétel főleg Székesfehérvár kis
kereskedői és iparosai közt s Így érthető, 
hogy a tauosztály elvitele e körnek üzleti 

j érdeksérelme folytán méltán kelt konster- 
; nációt.
j Örömmel Írjuk a ma még fiatal s auya- 
| giakban erőtlen ,.Iparoskor‘ javára, hogy 
| e mozgalom már bölcsőjénél a nevéhez 
j fűződik: mert azt látjuk, hogy a testületi 
| tömörülés folytán (öntudatra ébredtek és

főleg tudatára annak, hogy kormányzó 
testületünk és illetékes szakhatóságaink 
érzéketlensége vagy talán nem törödöm- 
sége mellett egyedül a céltudatosan irá
nyított testületi szervezkedés vezethet az 
országszerte ismert és sokszor hangoztatott 
bajok orvoslására. Örömmel látjuk, hogy 
az „Iparoskör“-ben újra életre támadt a 
rég szunnyadó érdeklődés iparos ügyeink, 
az iparosok érdekei iránt s ami lön ezt a 
jelen konkrét eset kapcsán a nyilvánosság 
előtt konstatáljuk, reméljük, hogy kiske
reskedőink a mozgalom során nem távol
létükkel tündökölnek, hanem tömeges 
megjelenésükkel fokozzák a közérdek 
szolgálatában felhangzó kérelem súlyát.

A holnap, vagyis szerdán este 8 órakor 
az Iparoskörben tartandó értekezleten te
hát remélhetőleg ott látjuk iparosaink és 
kereskedőinket nagy számban, hogy min
den ízében megvitatván a kérdést, teljes 
világításban kerüljön az intézkedő tör
vényhatóság színe elé.

Nem ok nélkül jegyezzük meg, hogy 
a késedelem veszélylyel járhat, mert máris 
kapott a csendőrség ajánlatot s Győr, 
Nagykanizsa, Kőszeg, Csáktornya a leg
nagyobb készséggel hajlandó a csendőr 
tanosztály részére megfelelő, modern lak
tanyáról gondoskodni. Szükség esetén 
rendkívüli közgyűlésen döntsön a törvény
hatósági bizottság!

A FEJÉRMEGYEI NAPLÓ TÁRCÁJA. 

Egy újságíró naplójából.
Rossz emberek.

A bűnösöket értem, azukat, kik gonoszsá
gukkal szenzációs figyelmet ébresztenek. Fájda
lom, ezek az újságírásnak dédelgetett thémái, 
minthogy az olvasóközönség mohón érdeklődik 
személyük és viselt dolgaik iránt.

A kriminalisztikus szenzációknak mindig 
nagy közönségük volt s igy az érdeklődést nem 
szabad egyenesen a mai kor rossz Ízlésének ro
vására jegyezni.

Azok közül a gonosztevők közül, kiket a 
két utolsó évtizedben mint újságírónak látni volt 
alkalmam, egyik sem foglalkoztatta oly élénken 
fantáziámat, mint Jáger Mari, a hírhedt hódme
zővásárhelyi boszorkány, kinek mindkét végtár
gyalásán jelen voltam.

Most is előttem van rejtélyes sfinksz arca, 
melybe mindent bele lehetett olvasni. Több mint har
minc napon át hallgattam korrekt feleleteit, már tud
niillik az ő védelme szempontjából korrekteket. A 
keresztkérdések tüzében olt állott az az alacsony, 
nugykoponyáju, ráncosképíi asszony s egy pil
lanatra sem vesztette el pokoli energiáját. Dobák 
Béla főügyészhelyettes az egyik tárgyalás után 
elkeseredve mondotta, hogy ha egy hétig gon
dolkoznék minden kérdésen, a mit Jáger Marihoz 
intéztek, akkor sem tudna helyesebb választ adni.

Mindnyájan annak az ijedtségnek a hatása 
alatt állottunk, hogy ilyen gonoszságnak ilyen 
észtehetség állott szolgálatában. Legalább húsz 
ember pusztult el az ő fehér porától (igy nevezte 
ő a treoxid-árzént) s még sem lehetett többre 
elitélni, mint tizenöt évre.

.Miután őt magát oly alaposan volt alkal
mam tanulmányozni, az első végtárgyalás folya
mában, egy este kimentem az öngyilkossá lett Bóka 
László hódmezővásárhelyi rendőrkapitánynyal a 
Tabánba, abba a lapos nádfedelü házba, mely 
máig is Jáger Marié s a meiyben leánya, veje 
és két unokája lakik. Ebben a házban volt a 
híres boszorkánykonyha, melynek tulajdonosnőjé
ről az amerikai újságok is hasábokat Írtak.

.Mór öreg este volt, mikor odaértünk. Kí
sérőmet, az erélyes kezű rendőrkapitányt nagy 
respektussal fogadta a nagy bűnös asszony veje, 
egy marcialis pásztorember, kinek fogalma sem 
volt arról, hogy anyósa a század egyik legna
gyobb gyilkosnője. A jó ember valami csodálatos 
flegmával vette az egész esetet.

— Mikor a baj megtörtént, kezdte a beszédet.
„Baj“ alatt az elfogatási értette s erről ép

úgy beszélt, mint a-ról a másik bajról, hogy az 
egyik lova megsántult. Megkérdeztük tőle, hogy 
jó viszonyban élt-e anyósával, azt felelte, hogy 
soha semmi panasza sem lehetett ellene.

— Kéremalásan, megbecsültük egymást, a 
hogy dukál. Ü sem vétett neken?, én sem vétet
tem' neki. Az Isten is megyeimé, ha én mondanék 
róla rosszat.

Azután a felesége beszélt, a Jáger Mari

Mai lapunk 4  oldal.

leánya, egy köpcös, erős parasztasszony, ki men
tegetni próbálgatta anyját.

Ez igazán megindító jelenet volt. A leány 
érezte, hogy az anyja bűnös, de kísérletet tett 
enyhíteni a bűnt.

— Kéremalássan, csókolom a kezét, bele
hajszolták azok a rossz asszonyok, különösen az 
a Szappanos Juci. Hej, ha az nem járt volna a 
házunkhoz, máig is itthon lenne az édesanyám!

Mikor a két gyermek, egy fiú és egy leány, 
a Jáger .Mari unokái bejöttek a szobába és em- 
berségtudóan köszöntek, az anyjuk keserves sí
rásra fakadt. •

— Ezeket szerette édesanyám legjobban, 
ezekért élt halt, még talán a rosszat is ezeknek 
a kedvéért tette.

A két gyermek zavart tekintettel nézte a 
siró anyát, mindaddig, mig a szemük is meg 
nem telt könnyekkel. .

A kíváncsiság átcsalt néhány szomszédot. 
Kocsink ugyanis a ház előtt állott s a hódmező
vásárhelyi külvárosiak ép oly kiváncsiak, mint 
akár a fővárosiak.

A társalgás élénkebb ütemben kezdett folyni 
s a mi legjobban feltűnt, az az volt, hogy a 
bűntényről egyik sem tett említést. Csak a jelen
téktelen mellékkörülményekről tudtak bőségesen 
számot adni. De azt mindenki felemlítette, hogy 
Jáger Mari mennyire szerette az Övéit, hogy 
ápolta kilencvenéves öreganyját holta napjáig, 
hogy dédelgette unokáit s hányszor segített még 
távoli rokonain \s. . .
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Előfizetési felhívás.
A félév végén megújítjuk tisztelettel

jes kérelmünket nagyérdemű előfizetőink
hez az előfizetési dijak beküldéséért. A lap 
anyagi kiadasai annyi terhet lónak válla- 
inkra,' hogy az előfizetési összeg pontos 
beküldése feltétlenül szükséges.

Tisztelettel kérjük előfizetőinket, szí
veskedjenek komoly és áldozatos mun
kánkat legalább anyagi támogatásukkal 
honorálni.

Programmunk marad, ami eddig volt: 
a keresztény s magyar haza, a mely kü
lönösen a mai súlyos időkben érdemli meg, 
hogy minél több hivc legyen.

Hátralékos előfizetőinket, a kiket nagy
részt külön is voltunk bátrak figyelmez
tetni, alázattal kérjük az esedékes össze
gek minél előbbi beküldésére.

A Fejérmegyei Napló előfizetési ára: 
Félévre . . . .  6 kor. 
Negyedévre . . . 3 „
Egy hónapra . . I „

Ú J D O N S Á G O K .
— Egyházmegyei hirek. Mészáros István 

csurgói helyi káplán a vajtai plébániára Zichy 
Aladár kegyurtól bemutató levelet nyert. Lászb> 
István adonyi segéd-lelkész ideiglenes adminisz 
trator Sziget-csépre küldetettt. Ásrányi Béla 
Vaálból Duna-Pentelére, Sumlitz György Rácke
véról Székesfehérvárra (felső-város), Szabó Jenő 
Székesfehérvárról Csurgóra, Szabó János \agv- 
Perkátáról Vaálba, Debrecenyi Gyula Pázmányról 
Nagy-Perkátára, Keck Ernő Yajtáról Soóskutra, 
Kováls János Kálozról Csákvárra segédlelkészi 
minőségben áthelyeztettek. -  I)r. \ ’ass József 
ujmisés Duna-Adonyba, Fajtán József ujmisés 
Kálozra, Krasziina Lajos ujmisés Törökbálintra, 
Magyar Sándor Pázmandra, Sebestyén József pe
dig Vajtára segédlelkészi minőségben kiküldetlek.

így beszéltek ezek az emberek, kik évtize
deken át ismerték a sötétlelkü, bűnös asszonyt 
s a kik még csak nem is sejtették bűneit . . .

Nagy figyelemmel hallgattam szavukat, mert 
az az igazság sugárzott ki belőlük, hogy irne a 
legelvetemedett ember-teremtés lelkének is van 
egy ép vonása, A Jáger Mari lelkében a rokoni 
szeretet képviselte azt az épségben megmaradt 
vonást.

Mikor távozóban voltunk, az alacsony pit
varban Jáger Mari leánya hozzám szegődött s 
újra megszólított.

— Ne sajnáljon, jó uram, egy jó szót tőlem.
— Dehogy sajnálok, csak beszéljen.
— Tessék szives lenni mögmondani, mi 

lösz az édösanyámmal ?
— Fiam, azt én nem tudom.
Hosszasan rámnézett és megfogta a kezemet.
— LJgy-e, kiáltá eltorzult arccal, nem fog 

jók felakasztani ?
Iszonyú helyzetben éreztem magamat. A 

leány kérdi tőlem, hogy anyját nem akasztják-e fel'
Igyekeztem erőt venni felindulásomon, me

rően a szemébe néztem s határozott hangon vá- 
láfezoltam:

— Ne féljen, az semmiesetre sem fog meg
történni. 6

Köszönöm, mondotta s hirtelen megcsó
kolta a kezemet.

Mikor a második végtárgyalás befejezése 
után a halálos ítéletet kihirdették s én a bor
zasztó aktus hatása alatt elszorult szívvel végig
mentem a hódmezővásárhelyi városháza hosszú

—  Megható jelenet. Pénteken, azaz e hó 
7-én délután fogadta Klotild főhercegasszony o 
Fensége az alcsuthi kastélyban az udvartartásá
hoz beosztott cselédséget. Klotild főhercegasszony 
fenséges leányaival, Orleánsi s Erzsébet főher
cegnőkkel jelent meg, kiknek kíséretében volt 
Roldházy Mária nevelőnő. A mint a cselédség 
meglátta a nagy fájdalmaktól megtört főherceg
asszonyt, könnyekbe tört ki, mire Paur Hugó 
titkár bemutatta az összes cselédséget. A főher
cegasszony pár szót szóllott, a mit miután a 
könnyektől nem birt folytatni, Orleánsi főhercegnő 
vette át a szót s remek beszédben engedelmes
ségre s hűségre szólította föl az Istenben boldo
gult József főherceg szolgálatáken kipróbált hű 
cselédséget s beszédét a következő remek sza
vakkal fejezte be . „Valahányszor meghallják a 
templom harangját, mindig foglalják imáikba az 
Isten országában levő l'rukat.“ Erre Pintér Fe
renc helyi káplán pár szóval biztosította ő Fen
ségeiket a cselédség engedelmessége s hűségéről, 
mit a főhercegasszony jóleső örömmel logadutt, 
mire az összes cselédség kézcsókkal üdvözölte 
úrasszonyát.

- Papszentelés. Dr. Városy Gyula megyés
püspök ma reggel a ó órai szent mise folyamán 
a Fere ic-rendiek templomában Szítja I imóth 
szerpapot, a Kapisztrán Jánosról nevezett Fezenc- 

| rendi szerzetest áldozópappá és Zadravec István 
ugyanezen rendi testvert aiszerpappa szentelte.

Kinevezés. Az igazságügyminiszter dr. 
Sehleicher Imre helybeli jár. bir. joggyakornokot 
a sátoralja-ujhelyi kir. törvényszékhez aljegyzővé 
nevezte ki.

— Gyászrovat. Knitlelhoffer Ferenc Malom
utca Ki. sz. alatti lakos életének ÓD-ik, boldog 
házasságának Jó ik éveben a haldoklók szentsé
gének ájtatos felvétele után meghalt. Ma délután 
temették a város közönségének, főleg kiterjedt 
rokonságának részvéte mellett.

Hegyi Mariska élte tavaszának 2Ó-ik évében 
I hagyta el a siralom völgyét. Az .anyaszentegyház 

törvényei szerint megbékülvén Isten és emberekkel 
keresztény odaadással viselt betegsége után átadta 
lelkét Teremtöjének. Ma délután, utolsó földi utján 
nagy gyászok) közönség kisérte koporsóját.

Oyurtsik Margit f. hó !>-én reggeli B órakor 
l életének 22-ik évében a haldoklók szentségének 

ájtatos felvétele után jobblétre szenderült. Az el
hunytat ma délután temették el a Szt. György 
közkorházból.

— A rendőrfőkapitány szabadságon. Reé
István rendőrfőkapitány négy heti szabadságra 
Fonyódra utazott. 1 livatalanak vezetései Simon 
Sándor rendoralkapitány vette át.

folyosóján, a lépcső mellett egy zokogó asszonyt 
láttam a félhomályban. Ráismertem. Jáger Mari 
leánya volt.

Félve, csaknem megszégyenülve haladtam 
el mellette. De a lépcsőkről visszatértem s meg
szólítottam.

Ismer-e engem? kérdeztem.
Rámnézett.
- Igenis, a minap ott járt nálunk.

Tudja, hogy mit mondtam akkor ?
-  Nagyon tudom. Hej!
Mélyet sóhajlott.

Bátorság, mondottam, must is azt mon
dom, amit akkor mondtam.

- Hogy az anyámat ? . . .
| Nem akartam kimondani a borzasztó szót 

a leány előtt. Így szóltam :
Meg fogják változtatni az Ítéletet.

- - Igazán ?
-  Bizonyos. Nem mondanám, ha nem 

tudnám.
Es ezt a vigasztalást a bétségbecsett leány

nak a legjobb meggyőződéssel adhattam, mert 
sem az ügyész, sem a bírák, kikkel a végtárgya
lás alatt folyton együtt voltunk, nem bíztak benne, 
hogy a halálos Ítéletet helybenhagyják. ’

Úgyis történt. Mmdakét istáncia megváltoz
tatta. Jáger Mari tizenötévi /egyházat kapott. 
Azóta már láttam is Mária-Nosztrán. Ott is csak 
övéiről, leányairól és unokáiról beszélt a meg
rögzött, kegyetlen lelkű, bűnös asszony, ki egy 
pillanatig sem habozott öt forintért mérget adni

i s embert gyilkolni. zöldi Márton.

—  Közigazgatási ülés a vármegyénél. Fe
jérvármegye közigazgatási bizottsága ma délelőtt 
tartotta rendes havi ülését báró Fiáth Pál 
főispán elnöklete mellett. Az ülés legfontosabb 
tárgyát a Szent-György közkórház annyit szel
lőztetett ügyeinek megvizsgálására kiküldött bi
zottság jeLnté-ének előterjesztése képezte. A bi
zottság a közkórház ügyeiben sok megváltoztatni 
valót talált, de azért az ügykezeléssel s az or
vosok működésével meg volt elégedve. Az élei 
mező irgalmas nővérek gazdálkodásánál, bár senk. 
sem kifogásolta, mégis a legteljesebb megnjug- 
tatás kedvéért szélesebb körű ellenőrzést java
solnak. Nagyon súlyos vádak merültek fe l azon
ban a kórház gondnoka, Orbán Imre ellen, A 
bizottság az összegyűjtött adatok alapján öt 
tartja a kórházi belbéke megzavarójának és neki 
tulajdonítja a kórházi alkalmazottak között felme
rült újabb és újabb súrlódásokat, mert összefér- 
hetlen természeténél lógva folyton a rend megza
varásán dolgozik, lejelentés alapján a közig. biz. 
akkép határozott, hogy felkéri br. Fiáth Pál főispánt 
és Huszár Ágost alispánt, hogy a kórház béké
jének megóvása végeit - amenyiben a gondnok 
vármegyei tisztviselő --  Orbán Imrei lulytzze 
más állásba, ha pedig ez kivihetetlen volna, úgy 
a gondnoki hivatalából fegyelmi utón mozdittas- 
sék el. Hogy pedig Orbán Imrének ez idő alatt 
se lehessen alkalma újabb zavarokat előidézni, a 
bizottság elrendelte ellene a fegyelmit megelőzi) 
vizsgálatot. A vizsgálat teljesítésével I lemnch La
jos tisztiföügyész, Szüts Artúr és dr. I'aizs Gyula 
biz. tagok bízattak meg.

- Jótékonyság. A helybeli jótékony nő
egylet ez év április hó 1-től junius hó Bőig FHi 
szegény között kiosztott I2B.S koronát, rögtöni 
segélyre pedig (147 koronát, összesen tehát egy 
negyedév alatt IS,Só koronát osztott ki városunk 
szegényei között.

— A Kath. Egyesület Közvetítő Irodája. A
Oyitrky Ödön dr. vezetése alatt álló irodát a kath. 
közönség figyelmébe ajánljuk különösen most 
az aratási és eséplési idény alkalmából. Az. iroda 
minden gazdasági szükségletet közvetít a legju 
táncosabb tetemes kedvezményeket juttatva a 
megrendelőknek. Ezenkívül a falusi nép termé- 
nyeinak eladását is szívesen közvetíti, miáltal a 
nép elkerülheti azt, hogy munkájának eredményét 
a vidéken potom áron vesztegesse el. Az iroda: 
Budapest, IV. Molnár-utca 11). szám I. emelet 
alatt van.

—  A bodajki körorvosi áiiás. A csak nem
rég szervezett bodajki kürorvosi állást rövid há
rom hó leforgása alatt a napokban töltötték be 
másodszor, miután az első ízben megválasztott 
orvos, rögtön a megválasztás után beadta lemon
dását. Az újonnan megválasztott dr. Székely 
László budapesti gyakorló orvos, akinek megvá
lasztása ellen azonban többen felebbezassel éltek.

Iparosok és kereskedők figyelmébe. Pom
pás, életrevaló s támogatásra érdemes mozgalom 
indult ki a helybeli „Iparoskor"-bői. Köztudo
mású ugyanis, hogy a csendőrtanosztályt a Kos- 
suth-utcai lakásváltozás folytán elviszi Székes- 
lehervárról, mert alkalmas helyről a városi ható
ság nem gondoskodik. A tanosztálynak Székes
fehérvárról való elhelyezése a város forgalmában 
kerek loo.oQO korona forgalom ke vésőidét jelen
tene. Az Iparoskor tehát ugyancsak iparosaink 
és kiskereskedőink érdekében száll síkra, 
amidőn a vezetőség f. hó 12-én este S órára ér
tekezletre hivta össze az iparosokat és kereske
dőket, hogy megvitatva a helyzetet, memoran
dummal forduljon .Székesfehérvár szab. kir. város 
törvényhatóságához, melyben arra kérje e város 
intéző testületét, hogy minden lehetőt elkövessen 
a tanosztálynak Székesfehérvárott tartása érdeké
ben. Az eszme jo és üdvös, a kivitel remélhető
leg akadályba nem ütközik. Iparosaink s keres
kedőink mutassanak érdeklődést az értekezleten, 
hogy minél impozánsabb legyen a testületi meg
nyilatkozás.
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—  Munkások bérmozgalma. A kőmivessegé- 
dek sztrájkmozgaimában péntek óta semminemű 
figyelemreméltó mozzanat nem történt. Miután a 
péntek esti békéltetés a kívánt eredményre nem 
vezetett, a munkások a sztrájk folytatását látták 
szükségesnek s igy városunkban az építkezések 
a legtöbb, helyen szünetelnek s csakis egyes ja
vító munkálatuk vannak folyamatban.

Mindenesetre óhajtandó volna, hogy a bé
kesség minél előbb helyre álljon. Lapunk kezdet
től fogva a legkíméletesebb hangon szólt az egész 
mozgalomról a keresztény morális álláspontjáról 
fogván fel a bérmozgalmat. De a midőn látjuk 
azt, hogy vallástalan és hazafiatlan népbolonditók 
áltál kiadott jelszóra ez a mozgalom évröi-évre 
megismétlődik s a legszebb munkaidőből építő 
munkásaink pár hetet minden évben tétlenül, a 
fővárosi példát követve, sörös kancsók társasá
gában, kuglizással töltenek e l; mikor halljuk azt, 
hogy néhány nagyhangú — bar még pelyhes 
állu — demagóg-gyakornok kivételével maguk a 
sztrájkoló munkások is kezdenek a vezetők hal
latlan terrorizmusa ellen zúgolódni: lehetetlen a 
mozgalmat el nem ítélnünk. Ha a béke hainaro 
san helyre nem áll, ha ez a központból működő 
terrorizmus meg nem szűnik, elvárjuk úgy a 
munkaadóktól, mint a munkásoktól, hogy c rend
szeres, erkölcs-romboló, paupcrizmust terjesztő 
naplopás ellen sikraszálljanak.

A munkások tekintélyesebb, becsületes, fiséi 
vallását, hazáját szerető része szabadítsa ki magát 
a zsírján élősködő zsidóvezetőség kezei közül s áll
jon az érdekeit ma már ép oly hatályosan megvédő 
keresztény munkásegylet zászlaja alá ; a munka
adók pedig, a saját érdekükben legyenek már 
egyszer egyek : álljanak talpra ! Legyen a jelszó : 
„mindnyáján egyért és egy mindnyájáért" és célt 
érnek, mint ezt a Budapesten nem rég lefolyt 
vasmunkássztrájk megmutatta. Főleg pedig ka
rolják fel a keresztény inunkásegyosegylet bátor 
és becsületes tagjait, nemcsak akkor, mikori mint 
legutóbb egyik építési vállalkozóval megtörtént) 
a kapca szorul, mikor a demokraták kiáltanak a 
munkából, hanem kezdettől fogva szerződtessenek 
megbízható keresztény munkásokat. Elvégre a 
keresztény munkásegylet nem arra való, hogy 
egyes megszorult építőmesterek szekerét szükség 
esetén kihúzzák a kátyúból. Ha az a keresztény 
munkásegyleti tag ilyenkor jó egyik másik meg
szorult építőmesternek, legyen jó a munka kez-

nyomdát nyitott és rövid húsz év múlva 100.000 1 
dollár ura volt. Csak néhány éve i-unak, hogy ■ 
a legnagyobb Ínségbe jutott pajtásat kouyörüiet- 
bőt lisztessegesen eltemette.

Milyen más lenne az eiet, ha ez az ame
r kai fiatal ember szép haz;.u-<ean sok követőre , 
találna. Csak egy krajcárt tégy naponkint félre, | 
ünnepnapon kettőt, — egy ev múlva már 8ÜU I 
filléred, azaz nyolc koronád lesz. Ha naponta 10 ' 
fillért tennél, nem a pálinkás zsidó asztalára, j 
hanem kis perselyedbe, ug\ egy ev múlva 3ü kor. ! 
öu fillért mondhatnál magadén,ik. Tiz ev múlva , 
305 korona nyomná zsebedet. Ugy-e hogy nem : 
bánnád ? i

— Kitüntetett gazdasági munkás. A székes
fehérvári püspökség teesi urodalmat immár 48 
esztendő óta szolgaija becsületes hűseggel, egyes 
lelkiismeretességgel Mázuk István jelenleg uro- 
dalmi gazda, miglen a magas kormány figyelme 
sem kerülte ki a tisztes öreg gazdat, amennyiben 
100 korona jutalomban- részesítette s lelszazauos 
munkásságul méltányolva elismerő okmannyai 
tüntette ki. A járás főszolgabiraja a község elöl
járósága s nagy közönség jelenlétében szép be
szédben tolmácsolta a kormány elismerését s a 
jutalmat és elismerő okmányt átnyújtotta az ün
nepeknek.

A szegedi tűzoltó kongresszusra javában 
folynak a készülődések Simon Sándor alparancs- 
nok személyes vezetésé melictt s tűzoltóink oly 
szép haladást tanúsítanak a naponként lulytaluit J 
gyakorlat után, hogy győzelmükre joggal számit- I 
hatunk. Itt említjük meg, hogy a reszvetijegy i 
tagtestületi tagok számára 3 k., nem tagtestületi J 
tagoknak pedig 4 k. Az immár megalakult sze
gedi rendező bizottság szétküldött zaszloszegei 
nem sohlanosak, hanem jellegzetesek. A versenyre 
legelső gyanánt a székeslehervan túzoltotestulet 
jelentkezett.

- A város közegészsége junius hóban. Dr.
Bierbauer Viktor tiszti toorvus a Holnapi kozigazg, i 
bizotts. ülésen a következő kü/.egészsegi jelentest , 
fogja előterjeszteni: A varos közegészségé jobb 
volt mint az előző hónapoké. A kanyaró is majd- i 
nem megszűnt, csak itt-ott szórványosan imitál- | 
kozik. l ’ralkudó betegségek, a tikló és légutak- I 
nak hurutus és lobos bantalmai. Született tor- j 
vényes li : 39, no: 3ti; tvtelen l i : 3, nő: 1. Iker- ) 
pár 3. Összesen 79. Elhalt 7o, es pedig li 38, j 
nő 33. Ebből 7 éven alul volt rrvenyes li 13, nő '

detén is.
A szobafestő és mázoló segédek sincsenek 

megelégedve helyzetükkel. Az ipartestület utján 
memorandummal fordultak a munkaadókhoz, akik 
a hét folyamán készítik el válaszirat'.:).at, hogy 
ez alaron kezdetét vehesse a békéltető eljárás.

A sütő-segédek tegnap fordultak emlékira
tukkal az ipartestülethez. Csudálatos, hogy alig 
két éve készült el a pék-műhelyek munkarendje, 
máris sok a kívánnivaló. Az emlékiratnak főbb 
pontjai a 20‘j-os béremelés, a tanunc-ügy gyöke
res rendezése, főleg a tanoncok létszámának a 
segédek arányszáma szerinti megállapítása s vé
gül a segédmunkások lakásviszonyainak a köz
egészségügyi és köztisztasági követelményeknek 
megfelelő rendezése.

Amennyiben munkásaink a törvényben meg
engedett, a közérdeket nem sértő módon igyekez
nek sorsukat javítani, helyzetükön segíteni, a 
helyes célra törő munkásság ellen kifogást emelni 
nem lehet. Óhajtandó azonban, hogy a különféle 
életviszonyok, a mesterek és segédek érdekeinek 
egyaránt lelkiismeretes megszivleiése legyen a 
reform-munka alapja. A hatóság részéről minden 
megtörténik, hogy a jogos igények érvényesüljenek.

-  Személyi hir. Dr. Bierbauer Viktor városi 
tiszti főorvos hosszabb üdülésre St-Radegundba 
utazott.

—  Hogyan takarékoskodjunk? Még a múlt 
század ötvenes éveiben egy igen eredeti gondo
lata támadt egy fiatal amerikai betűszedőnek. Az 
óriási nyomdában, melyben alkalmazást talált, 
egy iszákos nyomdász mellett kellett dolgoznia. 
Valahányszor ez elhagyta a műhelyt, hogy a 
szomszéd korcsmában niegnedvesitse torkát, ez 
mindannyiszor annyi pénzt tett egy fiókba, mint 
a mennyit pajtása elivott. Öt év múlva 7)21 dol
lárja, a mi nyelvünkön 2138 koronája volt. Ez 
-dói alatt pajtása tökéletesen kiképezte magát — 
z ivasban. Egészségével is cudarul állt. A mi 
zan emberünk azzal az 521 dollárral egy kis

■ 7. Tői vteleu n 2, nó ■>. S'.ületé-i többlet 9. Szt. < »y. 
kórház 17 halottja kuziil In fehérvári lakos volt. ; 
Nev ezetesebb halálokuk : vele szül. gvengcség 11, í 

. görcsök 2, gyermek szülés 1, bellniiut ti, Uidolnb 
; 1, tüduvesz 19, guta 1, vízkor 1, elmebaj 1, 

aggkór 8, öngyilkos 1. Ragályos cetegsegek ai- 
lása : difteritisz 1, (gyógyult), hasi hagymáz 3, 
(2 gyógyult, 1 ápolás alatt), kanyaró a marad
iakkal együtt 37, gyógyult 33, vissza maradt 
ápolásra 4.

Arató sztrájk Ercsiben. Ercsi község 
határában arató-sztrajk ütött ki. Az aratók oly 
fenyegető magatartást tanúsítottak, hogy a község 
elöljárósága katonaságot kért Székesfehérvárról. 
Miután azonban a helybeli katonaság másutt van 

1 elfoglalva, az állomás-parancsnokság Budapestről 
i a hadtestparancsnokságtól kért katonaságot. Mint 

értesülünk, a kivezényelt katonák már meg is ér
keztek Ercsibe.

-  A pénzes idegen. Eura vendége volt az 
elmúlt éjjel FcigI János Horváth István-utca 19. 
szám alatti lakosnak. Tegnap este 8 óra után 
egy jól öltözött fiatalember állított be Eeiglhoz 
és tőle éjjeli szállást kért. Eeigl eleinte vonakodott 
az idegent elfogadni, de mikor ez kijelentette, hogy 
az éjjeli szállásért meglizet és ennek bizonysa 
gául egy csomó bankjegyet mutatott, akkor aztan 
ráállt, hogy az idegen nála maradhasson éjjelre. 
Az est folyamán az illető, aki Elekor Jánosnak 
nevezte magát, elmondotta, hogy nála nagyon 
sok pénz, több ezer forint van. Nagyon kerte a 
házigazdát, hogy az ajtót és ablakot jól zárja 
be, mert fél, hogy tolvajok meglopják. Ez a be
széd szeget ütött Eeigl János fejében, alig várta, 
hogy reggel legyen, azonnal a rendőrségre sietett 
feljelentést tenni. A rendőrség ki is vonult a 
pénzes idegen elfogatásira, de ez valószínűleg 
megneszeltc a dolgot, mert akkorra eltűnt. Em
lékül vitte magával Eeigl pipáját, borotváját es 
duplafedelü ezüstúráját. A rendőrség keresi a 
pénzes tolvajt.

— Elfogott gyanús alakok. A .Szent-Jstván- 
utca 18 sz. a. házban Liszt Ferenc rendörbiztos 
két gyanús alakot tartóztatott le, akik zsebken
dőkkel, törülközőkkel és egy vég vászonnal há
zaltak. A rendőrségen Mandeí Menyhért és Schnei- 
dermann Dávid budapesti dob-utcai házaló keres
kedőknek mondtak magukat, de miután a náluk 
levő holmik holszerzését igazolni nem tudták, 
letartóztatták őket. A nyomozás megindult.

-  Tűz a Széchenyi-utcában. Tegnap dél
után tűz volt Mészáros Ferenc Széchenyi-utca 
148. számú házában, ahol egy kukoricaszár ka
zal égett el. A szomszéd ház tulajdonosa Kovács 
István szintén kárt szenvedett, amennyiben egy 
rostája és több apró gazdasági eszköze lett a lán
gok martalékává A kivonult tűzoltóság csakha
mar eloltotta a tüzet, amely gyermekeknek gyu
fával való játéka folytán keletkezett.

-  Szökevény tanoncok. A vasúti ügyeletes 
rendőr f. hó 11-én délelőtt a DV. állomáson egy 
14 éves fiút tartóztatott le, aki Gál Gyula Juth 
községi (Somogymegye) illetőségűnek vallja magát 
és azt állítja, hogy gazdájától Weisz Dávid pol- 
gárdii cipésztől, kinél egy hete van alkalmazásban, 
azért szökött meg, mert ez nagyon elverte, amiatt, 
hogy egy pár cipőt nem tudott elkészíteni. \  liu 
valótlan előadásában a rendőrség nem ' zik, hanem 
táviratilag kérdezősködött Bolgárdi es Juth köz
ségek elöljáróságától.

Tolvaj kereskedösegéd. Még pur hónap
pal ezelőtt a tisztesseges emberek sorába tarto
zott Farkas Béla hevesbodonyai illetőségű keres- 
kedöseged. Legutoljára Gyöngyösön volt alkal
mazva Rusznyák Antal fűszeresnél. Itt ismerke
dett meg egy kaszirnővel, akinek kedvéért azután 
tolvajjá lett. Gazdájától 200 koronát lopott és 
megszökött. A pénz nem sokáig tartott, hazament 
apjához Hevesbodonyára, aki olt jómódú kántor- 
tauitú. A rossz útra tévedt fiatalember apját is 
meglopta, 400 koronát hozott el hazulról. Hat 
hónappal ezelőtt történt ez az eset. Farkas 
Béla ettől kezdve jobban és jobban sülyedl az 
erkölcsi lejtőn, faluról falura vándorolva ten
gette életét, mígnem a napokban a Ponty 
vendéglőben egy rendőrnek gyanúsnak tűnt fel a 
jókinezésü fiatalember viselkedése és ezért a vá
rosházára kisérte. itt kerültek naprényre Farkas 
Béla bűnei. A züllés utján levő fiatalember ele
inte tagadott, de azután beismerte tettét. Atkisér- 
tek a helybeli kir. ügyészség fogházába.

- Jégverés. Dumipenteléröl Írják nekünk, 
hogy ott nagy jégeső volt; a jég ükülnyi nagy
ságú darabokban kezdett esni, majd egy fél óra 
múlva valósággal jégzápor esett. A jégeső igen 
nagy karokat okozott. Glilaiubus pusztán a vil
lám több helyütt leütött s felgyújtotta a keresztbe 
rakott gabonát. - -  Nagy-Hantoson a napokban 
nagy vihar közepette mintegy 15 percig tartó jég
eső volt, mely a tavaszi vetéseket nagyrészt tönk
retette A tartós esőzés folytán már megdült bú
zában kevesebb a kár, felében azonban azt is 
megiongálta. A jég 4ö--(iU gramm súlyú volt.

-  Mi értendő üres lakás alatt. Egy fővá
rosi háztulajdonos, aki minden esztendőben má
justól októberig a Svábhegyen nyaral, azzal a 
kéréssel fordult az illetékes elöljárósághoz, hogy 
városi lakásának vizdijátalányát a nyaralás ide-

j jére üresedés címén írja le. A kerületi előljáró- 
j ság a kérelmet elutasította azzal a megokolással, 
j  hogy a lakás, amelyben a háziúr bútorai vannak, 
j nem tekinthető üres lakásnak. A. tanács most 
| helybenhagyta az elöljáróság elutasító határozatát, 
j - Felülfizetések a déli vasúti műhely dal- 
í egyesület mulatságán. A déli vasúti műhely dal
. egyesülete állal f. hó 2 án tartott polgári lövöldéi 

mulatságán felűllizettek:
Rauscher Béla lü k. Deutsch Aladár 5 k. 

Sziber Sándor 4 k. N. N., Heumann József, 
Trummer Sándor, Gajárszky János 3 k. Gerő 
Jakab 2 k. (J9 üli. Mihályek János 2 k: 40 fill. 
Mendlik Aladar, Beck Ernő, özv. Lasits Istvánná, 
Gaál Kálmán 2 k. Balog Mihály 1 k. t>0 üli. 
Kerbler Károly, B. Szaller István, Baumgártner 
Alajos, Szabó Lajos, Vernieh Richárd 1 k. 20 fill. 
Kundakker János 1 k. 20 üli. ifj. Csokonai Ká
roly, Rónay Sándor, Hauser István, Hauser Jó
zsef, Tögl fajos, Schuller Nándor, Szőcs János, 
Kozák Lajos, Magvaródi János, Tarics János, 
Hallstcin Béla, Markovics N. Elek Laju=>, Piros 
István, FrösehI Ferencné, Kiss Gyula, Niksz Lé-
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nárd 1 k. Vida Pál, Návratil Ferenc, N. N., N. 
N 80 fill N N., N. N., Németh János, Benko 
Ferenc, Wolff Ernő, Luttor Ferenc, Simsolits 
Ferenc 60 fill. N. N. 50 fill. Márksz N. Baranyai 
Ákos, Engelmann István, Szakály Juliska, Prehazj 
Gvula, Bajor Vilmos 40 fill. ..

' A felülfizetőknek ez utón is halas köszö
netét mond az elnökség.

—  Iparügyekben elvi jelentőségű határoza
tok. A kereskedelemügyi magy. kir. miniszter 
legutóbb a következő határozatokat hozta: 1. A 
képesítéssel nem biró szappanfőző iparos tartozik 
üzletében az ipartörvénybe megállapított képesí
téssel biró egyént alkalmazni. — 2. Építőmesteri 
iparnak kőműves mester áttal való jogosulatlan 
gyakorlása ipari kihágást képez. — 3. Zugira- 
szatra, mint törvényileg tiltott foglalkozás gya
korlására iparigazolvány ki nem adható. — 4. A 
házi kenyérsütés, ha idegen személyzettel ipar- 
szerüleg űzetik, a háziipar köréből kivonatván a 
képesítéshez kötött iparágak közé soroltatik. Szak
képzettség hiánya esetén képesített üzletvezető 
alkalmazandó. — 5. Aki önállóan valamely ipart 
üz, más iparágnál üzletvezetőként nem alkal
mazható.

—  Névváltoztatás. Neufeld Adolf móri ille
tőségű nagykárolyi lakos vezetéknevét belügymi
niszteri engedélylyel „Nádas“-ra változtatta.

—  Moslékos dézsába fűlt gyermek. Geszler 
József móri lakos f. hó 7-én felnőtt családtag
jaival künn dolgozott a móri szőllőhegyen levő 
szőllőjében. Otthon csak egy 12 éves leányka 
meg egy 13 hónapos tiucska maradt. A kis 
leány tőle telhetőleg szórakoztatta a gondjaira 
bizott gyermeket és csak délután 4 órakor hagyta 
magára mintegy 10 percre, Ugyanis kiment a 
konyhából az udvarra, hogy tüzelőfát hozzon, 
Mire visszatért, kis öccsét a moslékos dézsában 
lábbal fölfelé találta. Nyomban kirántotta, de már 
késő volt, a gyermek meg volt halva. Nővére 
távollétében a négy-kézláb mászkáló tiucska föl
kapaszkodott a félig telt moslékos dézsára, mi
közben egyensúlyt vesztve, fejjel a dézsába zu
hant és belefult.

— A famunkások táncmulatsága. A hely
beli famunkások jól sikerült táncmulatságot ren
deztek szombaton este a rozsáskerti Horváth La
jos féle vendéglőben. Belépti jegyüket felülfizették : 
Kőrösy Gyula, Vas és fémmunkások 5—5 kor. 
Nyáry György 4 kor. Szalay András, Könyv
nyomdászok 3—3 kor. N. N., N. N. 2.40—2.40 
kor. Koháry József, Skrivánek Ferenc, Molnár 
Béla 2—2 kor. Kalmár Pál, Braun Lipót, Yeisz 
Gyula, Lichtneckert István 1 — 1 kor. Fekete Pé
ter, Pindur Imre, Kovács Adolf 00—Üti fill. N. 
N. 50 fill. Fehér Kálmán, Kretner Gusztáv Ká
rolyi Józsel, Farkas Illés 40—40 fill. N. N. 20 fill.

— Virágtolvaj atyafi. VVeigl Ferenc fehér
várcsurgói kertész a napokban arra ébredt, hogy 
kertjéből valaki 4 drb. hortenziát ellopott. A lo
pással id. Varga M. István 74 éves napszámosát 
gyanúsította és miután tudta, hogy a virágot 
Varga eladás végett csakis Székesfehérvárra hoz
hatta, másnap Huszár Pál odavaló lakost beküldte 
a helybeli rendőrségre, ahol ez feljelentette az 
esetet. A nyomozás megindult és egy rendőr 
csakhamar rátalált Vargára, aki a virágot árusí
totta. A tolvaj öreget feljelentették a móri kir. 
járásbíróságnál.

— Tüzek a vidéken. A napokban Magyar 
almáson volt tűz, ahol Kiujber József földmives 
istállója és sertésóla égett le. A tűz állítólag a 
károsult 4 éves fiának gyufával való játékából 
keletkezett. — Bodajkon majdnem a fürdőielep 
lett a tüzveszedelem martalékává. A fürdőtó kö
zelében az úgynevezett Kózsalak épület tetőzete 
gyuladt ki és csak az épületet körülvevő nagy, 
terebélyes fáknak köszönhető, hogy a lángok nem 
csaptak át a fürdőházra és a közelben álló lobbi 
épületre. A kár körülbelül 1000 korona. A tűz 
valószínűleg a fürdőház kéményéből kihullott 
szikrától keletkezett. Az épület biztosítva volt.

— Gyújtogató villám. Csákberényből írják 
lapunknak, hogy ott f. hó 0-án este nagy zivatar 
és égiháboru voit, miközben a villám beleütött 
özv. Horváth Ferencné házának tetőzetébe. Kárt 
szenvedtek még Windeisen István és Vas István. 
A villámokozott kár több kétszáz koronánál.

É r t e s í t é s
a miasszonyunkról nevezett francia apácák 

zsámbéki nevelőintézetéről.
Az intézet eredete és célja. A Miasszonyunkról 

neveze’t mattaincourti apácák hazájukból kiuzeűe, 
felsőbb hatósági engedélylyel kies vidéken, Zsam- 
békon, a Budapesttől két órányira fekvő nagy
községben (vasúti állomás: Herceghalom a Bu
dapest—brucki vonalon) telepedtek le, hol nagy 
és szép angolkerttel körülvett házat vettek. Itt 
nevelőintézetet alapítottak, hol fiatal lánykák va
lódi anyákat találnak tanítónőikben, kiknek minden 
törekvésük oda irányul, hogy a gondjaikra bízott 
leánykákat valláserkölcsösen neveljék, a francia 
nyelvben alaposan kiképezzék és gyöngéd szere
tettel őrködjenek egészségük fölött, mire az üde 
szabad levegő bizonyára legjobb eszközül szolgai. 
Felvesznek nevelőintézetükbe:

1. oly gyermekeket, kik iskolakötelezettsé
güknek még nem tettek eleget. Ezek az intézet 
ben az elemi és polgári iskolát magánúton végez
hetik és a szülők kívánságára nyilvánossági jog
gal felruházott intézetben vizsgálatokat tehetnek ;
2. oly fiatal leánykákat, kik csakis a Irancia nyel
vet kívánják megtanulni, vagy abban magukat 
tökéletesíteni; 3. oly leánykákat, kik a Irancia 
nyelven kívül a háztartás vezetését is meg akar
ják tanulni. Ezek oluatást nyern ■!< mindabban, 
mit egv ügyes háziasszonynak tudnia kell, u. m. 
sütés, főzés, vasalás stb. A francia nyelv vala 
mennyi növendékre kötelező, azért naponkint 2 2
francia órát és 2—2 gyakorló, azaz beszélgetési 
órát kapnak. Napközben is franciául folyik a tár
salgás. Szabad óráikban pedig a női kézimunkák 
legkülönbözőbb nemeiben nyernek oktatást, t sa- 
kis a szülők határozott kívánságára tanulhatják 
a zongorát, festést, a német és angol nyelvet.

Fizetési feltételek. Teljes ellátásért, francia 
nyelvben és kézimunkában való oktatásért havon- 
kint és pedig mindig előre, 60 korona fizetendő 
egy-egy gyermekért. Külön fizetendő: Zongorata- 
nitás (hetenkint 3 óra) havonként K> kor. Német 

1 nyelvért (hetenkint 3 óra) havonkint 10 kor. An- 
j goi nyelvért (hetenkint 3 óra) havonkint ÍO kor. 
' Rajz és festésért (hetenkint 3 óra) havonkint 10 

kor. A háztartásvezetésre való oktatásért havon
kint 6 kor. A ruhamosás és vasalás is külön tize 
tendő és pedig havonkint 2 korona. Ha az inté
zet ágyneműjét használni kívánják, úgy ezért 
évenkint 20 kor. fizetendő. Ellenkező esetben 
magukkal hozzák az ágyneműt. A derékalj hossza 
L75 m., szélessége 0‘75 m.

Kitlianenui. A növendékek egyenruhát visel
nek és pedig sötétkék színűt, nyáron créme színű 
blous-sal. A vasár- és ünnepi ruha nyáron fehér. 
Fehérnemű: ü nappali ing, 4 hálóing vagy háló
kabát, (> lábravaló, ü pár nyári, 6 pár téli haris
nya, 2 tucat zsebkendő, 6 törülköző, 12 szalvéta. 
Alsószoknyák, kötények* cipők szükség szerint. 
Evőeszköz, pohár, fésű, kefe stb. Ágyruhát 3-szori 
váltásra. I esernyő. Minden egyes tárgy a gyer
mek számával legyen ellátva.

Látogatások. \ szülők gyermekeiket kétlie- 
tenkint meglátogathatják és pedig vasárnap egész 
nap. Tehetik ezt többször is, ha különös szükség 
forog fenn. A gyermekek hetenkint Írnak szülő
iknek, hogy számot adjanak egészségi állapotukról 
és a tanulásban tett előhallagásukról. A szülők 
kifejezett kívánságára másokkal is levelezhetnek. 
A posta-dijak a szülők terhére esnek. A gyermekek 
lehetőleg gyakran tesznek sétákat, alkalmilag a 
közeli helységekbe is.

Szünet. A szülők kívánságára a gyermekek 
a nagy iskolai szünetet és a nagyobb ünnepeket 
otthon tölthetik, noha az intézet ezen idő alatt 
is szívesen tartja őket. Megjegyzés : Minden tan
folyam 10 hónapig tart, azaz szeptember elejétől 
junius végéig, de kivételesen rövidebb időre, 
néhány hónapra is elfogadtatnak növendékek a 
francia nyelvben való gyakorlás végett. Kelt 
Zsámbékon, 1005. jun. 21.

Az intézeti igazgatósáig.
Készséggel adtunk helyt ezen értesítésnek, 

ámbár szívesen láttuk volna, ha az intézet a 
valláserkölcsös nevelés, a francia nyelvben való 
alapos kiképzés mellett a magyar hazafias érzés
nek ápolását is célul tűzné ki,"továbbá a napközi 
társalgás nyelvéül a francia mellett a magyar 
nyelvet is felvenné. Szerk.

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.
1905. julius 11.

A m. kir. vallás és közoktatásügyi minisztertől,

55412j905. számhoz.

Árlejtési hirdetmény.
Aba község határában (Fejérmegye) fekvő 

bárándi birtokon egy bérlőlak és egy tisztilak fel
építése alkalmával teljesítendő és összesen 59283 
kor. 93 fillérrel előirányzott munkák elkészítése, 
illetőleg szállítása iránt a következő feltételek 
mellett nyilvános árlejtés hirdettelik :

1. Az árlejtésben részt vehetnek mindazon 
szakértő hazai iparosok vagy vállalkozók, kik 
üzletük gyakorlására hatósági engedélylyel bírnak.

2. Ajánlatok csakis az összes munkákra 
tehetők.

3. A munkákra vonatkozó ajánlati minták 
vállalkozók rendelkezésére bocsáttatnak és köte
lesek ajánlattevő vállalkozók abba az eredeti 
költségvetés egységáraiból tett százalékos áren
gedményt vagy a kért százalékos árfelemelést 
úgy számjegyekkel mint betűkkel kiírni. Csak 
azon ajánlatok fognak figyelembe vétetni, melyek 
a kiszolgáltatott eredeti iveken tétetnek.

4. Később érkezett, távirati utón küldött, 
vagy pedig utóajánlatok nem vétetnek figyelembe.

5. Az egy koronás bélyeggel ellátott és le
pecsételt ajánlatok legkésőbb f. é. julius 31-ike 
déli 1 óráig a vallas és közoktatásügyi m. kir. 
minisztérium scgédhivatali főigazgatójánál (V. 
Hold-utca Ki.) nyújtandók be.

ti. A beadott ajánlatok a vall. és küzokt. 
m. kir. minisztérium IX-ik ügyosztályában t. é. 
augusztus 1-én déli 11 órakor (V. Vadász-utca 
33. III. 1 1.) nyilvánosan felbontatnak.

7. Tartoznak ajánlattevő vállalkozók az ál
talános feltételek 6 ij szerint az ajánlati összeg 
5 " ának megfelelő bánatpénzt az ott körülirt 
módozatok és kikötések mellett a budapesti IN. 
kér. m. kir. állampénztárnál, vagy pedig bármely 
m. kir. adóhivatalnál az ajánlat benyújtása előtt 
letenni és az erről szók') nyugtái az ajánlathoz 
készpénz vagy értékpapír bánatpénzül nem csa
tolható.

8. Fentartja magának a vallás és küzokt. 
m. kir. miniszter azon jogot, hogy ajánlattevő 
vállalkozók közül a jutányosság szem előtt tartása 
mellett a munka kivitelével és végrehajtásával 
azt a vállalkozót bízza meg, ki a jól és helyesen 
készített munkák teljesítése iránt már eleve is leg
több biztosítékot képes nyújtani.

9. A munkákra vonatkozó általános és kü
lönleges feltételek, tervek és költségvetések a 
vallás és közoktatásügyi m. kir. minisztérium IX. 
ügyosztályában (Vadász-utca 33., III. em., II. a.) 
naponta d. e. 10—2 óra között megtekinthetők, 
ugyanott fognak az ajánlati minták jelentkező 
vállalkozóknak kiszolgáltatni.

Budapesten, 1!K)5. julius 3.

B o r e ladás!
Kitűnő, tisztán kezelt, öreghegyi bo

raimat a t. közönség h‘gyelmébe"ajánlorn.
U jb o r .......................... 28 kr.
Ó b o r ...........................32 „
Vörösbor . . . .  36 „

literes zárt palackban.

N é m e t h  J á n o s ,
Simor-utca (Buza-piac) 37. szám.

D é l i  v a s ú t .
Székesfehérvártól Balatonaligára és vissza.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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